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Sinhalese | "ංහල 
 

ෙමම ෙ$ඛනය Centre for Cultural Diversity in Ageing ()* ස,පාදනය කර ල3ව ඇ6 අතර ඔ:*ෙ; ෙව< අඩ(ෙය* ලබා ගත හැBය. වැD3ර 
(ස්තර සඳහා www.culturaldiversity.com.au   ෙවත ය*න.   
 
 

 
ප"ෙප$% සැප)ෙ% ආකෘ- ප.ය 

Feedback Form  

 
[SERVICE NAME AND LOGO] 

 
ඔබෙ2 ප"ෙප$% අ4 සාදරෙය8 49ග;<  

We welcome your feedback 
 

කැම$ භාෂාව*+ ෙමම ආකෘ$ ප0ය 2ර4මට ෙහ7 ඔබට සහය ලබා ගැ=ම සඳහා භාෂණ 
ප@වAතකෙයC ෙයාදා ගැ=මට ඔබට අF$ය ඇත. ඔබට භාෂණ ප@වAතකෙයC අවශJ නL 

ආයතනෙM ෙස්වය කරන ෙකෙනCට දැ+4ම ෙහ7 පහත දැOෙවන ෙකාPව සලCQ කර ඔR+ට 
ෙප+4ම ST කළ හැ*ය. 

You have the right to complete this form in your preferred language or have an interpreter to support you. You can ask a person 
who works at the organisation if you need an interpreter or tick the box below and show them. 

මට භාෂණ ප@වAතකෙයC අවශJF □ 
I need an interpreter 

 

ෙමය        :        □      Vශංසාව*         □    පැXYZල*           □   ෙය7ජනාව* 
This is a:                             Compliment                               Complaint                                    Suggestion 
 
මා   :       □ ෙස්වාදායකෙය*      □ පRෙZ අෙය*     □ \ෙය7]තෙය*/_කවරණ සපය+ෙන*  
I am a:                           Client                    Family member                                         Representative/carer   

          □ෙවන` 
                             Other 
 
 
මෙ& ප(ෙප)*:     □ කාAය මaඩල සාමා]කෙයC ගැනF □ ෙ+වාSකෙයC ගැනF 
My feedback is about a:                                         Staff member                                 Resident                  

                    □ මට ලැෙබන ෙස්වා ගැනF   □ ෙවන` 
                                                          Service I am receiving                          Other 
 
ඔෙ, ප(ෙප)* (ඔබට කැම2 භාෂාෙව6 7යා දැ9:ය හැ<ය. ඔබට අදහස් දැ9Aමට වැBCර ඉඩ 
අවශH න* ඔබට JKව9 එ9 <Mම ෙහN ෙමම JKෙO අෙන9 පස භා:ත <Mම QR කළ හැ<ය.)  
Your Feedback (you can write in your preferred language. If you need more space to write your comments, you can 
add a page or write at the back of this page) 
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ෙමම ෙ$ඛනය Centre for Cultural Diversity in Ageing ()* ස,පාදනය කර ල3ව ඇ6 අතර ඔ:*ෙ; ෙව< අඩ(ෙය* ලබා ගත හැBය. වැD3ර 
(ස්තර සඳහා www.culturaldiversity.com.au   ෙවත ය*න.   
 
 

ඔෙ, ප(ෙප)*වල V2ඵලය9 ෙලස QRවX දැYමට ඔබ කැම2 ෙමානවාද? (ඔබට කැම2 
භාෂාෙව6 7යා දැ9:ය හැ<ය. ඔබට අදහස් දැ9Aමට වැBCර ඉඩ අවශH න* ඔබට JKව9 එ9 
<Mම ෙහN ෙමම JKෙO අෙන9 පස භා:ත <Mම QR කළ හැ<ය.) 
What would you like to see happen as a result of your feedback? (you can write in your preferred language. If you need 
more space to write your comments, you can add a page or write at the back of this page) 

 
ඔබට \AනාXකව පcෙපRL දැO4මට අවශJ නL, එය ෙස්වාෙf ඇ$ අදහස් හා ෙය7ජනා ෙපghයට 
දැiම ෙහ7 පහත j2නයට  තැපැZ *kම ST කළ හැ*ය: 
If you want your feedback to be anonymous you can place it into a suggestion box at the service or post it to:  
 
…………………………………………… 

 
ප(:මපරම (වර[ය\) 
Follow up (optional) 
 
ඔෙl පcෙපRL ගැන අප ඔබව සLබ+ධ කර ගැ=ම 2nබඳ ඔබ කැමැ`තO දOව+ෙ+ නL, ඔෙl 
oස්තර සපය+න. Sයp පcෙපRL \AනාXක ෙf.   
Provide your details if you would us to contact you about your feedback. All feedback is confidential. 
 
නම: ________________________________________________________________ 
Name 
Tරකථන අංකය: ________________________________________________________ 
Phone 

ඊෙLZ: ______________________________________________________________ 
Email 
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Tරකථන අංකය: ________________________________________________________ 
Phone 
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NeuroRehab Allied Health Network 
PO BOX 25, DEER PARK, VIC 3023
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ෙස්වා සැපsLකt සමග ඔෙl පcෙපRL 2nබඳ ගැටp oසඳා ගත ෙනාහැ* නL ඔබට 1800 951 
822 ඔස්ෙස් වැuvh _කවරණ 2nබඳ wණා`මකතා හා ආරOෂණ ෙකාXසම (Aged Care Quality 
and Safety Commission) ඇම$ය හැ*ය. ඔබට භාෂණ ප@වAතකෙයC අවශJ නL 131 450 ඔස්ෙස් 
TIS National (ජා$ක ප@වAතන හා භාෂණ ප@වAතන ෙස්වය) අමත+න.  
If you cannot resolve your feedback with the service provider, you can contact the Aged Care Quality and Safety Commission 

on 1800 951 822. If you need an interpreter, call TIS National (Translating and Interpreting Service) on 131 450. 
 
 
 
 
 
අපෙ$ ෙස්වාව ගැන ප-ෙප./ සැප0මට කාලය වැය 67ම 89බඳව ඔබට ස්=>ව?ත 

ව?ෙනA.  
Thank you for taking the time to provide feedback about our service. 

 

 
ඔෙC ප-ෙප./ ෙස්වාව ෙවත ලබා Dෙම? අන=Eව බලාෙපාෙරාG= Hය 
හැ6 ෙJ ෙමෙස්ය.: 
Here is what to expect after your feedback is given to the service 
 

 
1. ඔෙl පcෙපRL ලබාෙගන ඒවා ලැëQ බවට 2nගැ=ම  

Your feedback is received and acknowledged 

2. අවශJතාවO ෙf නL ඒගැන වැuTර සාකíඡා *kමට ෙස්වාෙf අෙයC ඔබව 
සLබ+ධ කරගî ඇත.  
If required, someone from the service will contact you to discuss further  

3. ෙමම ෙස්වාව oS+ එය වැuïsQ කළ හැOෙO ෙකෙස්ද ය+න ගැන දැන 
ගැ=මට ඔෙl පcෙපRL භාoත කරî ඇත.  
The service will use your feedback to learn how it can improve 
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ෙස්වා සැපsLකt සමග ඔෙl පcෙපRL 2nබඳ ගැටp oසඳා ගත ෙනාහැ* නL ඔබට 1800 951 
822 ඔස්ෙස් වැuvh _කවරණ 2nබඳ wණා`මකතා හා ආරOෂණ ෙකාXසම (Aged Care Quality 
and Safety Commission) ඇම$ය හැ*ය. ඔබට භාෂණ ප@වAතකෙයC අවශJ නL 131 450 ඔස්ෙස් 
TIS National (ජා$ක ප@වAතන හා භාෂණ ප@වAතන ෙස්වය) අමත+න.  
If you cannot resolve your feedback with the service provider, you can contact the Aged Care Quality and Safety Commission 

on 1800 951 822. If you need an interpreter, call TIS National (Translating and Interpreting Service) on 131 450. 
 
 
 
 
 
අපෙ$ ෙස්වාව ගැන ප-ෙප./ සැප0මට කාලය වැය 67ම 89බඳව ඔබට ස්=>ව?ත 

ව?ෙනA.  
Thank you for taking the time to provide feedback about our service. 

 

 
ඔෙC ප-ෙප./ ෙස්වාව ෙවත ලබා Dෙම? අන=Eව බලාෙපාෙරාG= Hය 
හැ6 ෙJ ෙමෙස්ය.: 
Here is what to expect after your feedback is given to the service 
 

 
1. ඔෙl පcෙපRL ලබාෙගන ඒවා ලැëQ බවට 2nගැ=ම  

Your feedback is received and acknowledged 

2. අවශJතාවO ෙf නL ඒගැන වැuTර සාකíඡා *kමට ෙස්වාෙf අෙයC ඔබව 
සLබ+ධ කරගî ඇත.  
If required, someone from the service will contact you to discuss further  

3. ෙමම ෙස්වාව oS+ එය වැuïsQ කළ හැOෙO ෙකෙස්ද ය+න ගැන දැන 
ගැ=මට ඔෙl පcෙපRL භාoත කරî ඇත.  
The service will use your feedback to learn how it can improve 

 
 
 

Save completed form to your computer and email to feedback@nrah.com.au  
or click ‘Submit Form’ if using Adobe Acrobat to complete (recommended).

SUBMIT FORM

mailto:feedback%40nrah.com.au?subject=
https://get.adobe.com/reader/
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